ENGLISH

LICENCE AGREEMENT
} PARTIES TO THE AGREEMENT

1. Llicensor

UAB  Theatrical Film Distribution®
Ukmergés 219, B7152 vilnius, Listuva
Commercial registry code: 302550470,
YAT number: LTIO0007448011

AB SEB bank, bank code 70440

Aecount Mo, LT48 744 0600 0759 4556
+370 5 260 38 63
infe@Rimdistribution.it

Reprezentative of the Licensor: Konstanting Maslovs,
konstanting@filmdistribution.lv

Grounds for authorlzation: Commercial Power of Attorney
2. Llicensee

Kaunas cinema centre "Romuva”, 8]

Adresas: Laisves al. 54, 44248 Kaunas, Lietuva
Commercia! registry code: 132082557

Fhone nurmber; +370 870 26840

E-mail infu@keromuva it

AB bank Luminor, bank code: 40100

Arcount No. LT 49 3010 0425 0314 2313

Fepresentative of the Ucenses: Rita MaSanaushaita,

futa masanauskate @iy amuvait

Contact persan for contract execution Justé Yyiniausksitd al.p.
justevysniauskaite@kcromuva.lt

Graunds for representation; THrector, acting in accordance with
the institution's regulations

3. Rights transferred under the license

By this License Agreement [hersinafter ‘Agreement’] the
Licensor grants the Licensee the right of public screening of
audin-visual works received from the Licensor (hereinafter
Filmg'} for remuneration o the Cinemals) set forth below
{rereinafter ‘Cinema').

The rights of the Licensor to publicly screen Films and grant
sublicences in the Republic of Lithusnis derive from the
praducers andfor distribitors of the Films {hbereinaiter
Studios'}.

The Licensee shall be given, for the purpose of publ screening,
poth Films that are premiering as well as Films whose recordings
{hereinafter ‘Film Copies’) have already been used.
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LITHUANIAN

LICENCINE SUTARTIS Nr. S-11
1. SUTARTIES SALYS

1. Licencijos davéjas:

UAB , Theatrical Film Distribution®

Uemergés 219, 07152 Vilnius, Lietuya

jmonés kodas: 302950470

Pl moketojo kodas: LT100007448011

AR SER bankas, banko kodas 70440

Afs LT48 7044 D600 0795 4556

+370 5 260 38 63

info@filmdistribution.it

Licantijos davéjo atstovas: Konrstanting Maslovs
konstantins@filmdistribution. v

{galiojimy pagrindas: Verslo jgaliiimas

2. Licencijos gavéjas:

Kaung kino centeas Romuva®, B}

Sdrasas Laisves al. 54, 44246 Kaunas, Listuva
imonés kodas: 132082587

Tl +370 670 26840

Elpadtas mfo@hs
AB bankas Luminor, banke kodas. 40200

Afs, LT 4% 4010 0425 0314 7312

ticencijos gavéjo atstovas: ROta Masa nauskaite,

ruta masanayskage@ioromaya

Kontaktinis asmuo dél sutarties whiymo Justé Vyiniaushaild ei.p.
justevyenizuskaite@koromuva it

igaliojimy pagrindas: direktorius, veikiantis pagal |Staigos nuostatus

3, licencija perduodamos teisés

4ia Licencijos sutarkimi (toliaw — Suartis) Licencijos davélas suteikia
Licencijos gavejui teise viekal rodyti i Licencijos davéjo gaunamus
autiovizualinius kdrinius (toliau - Bilmai) uE atlygl toliaw Bvardytunse
king teatrunse {talisu — ¥ino teatvas),

Licencijps davije teisés viefam Filmy rodymud ir sublicenciy
sutsikimul Listuves Respublikoje gaunamos i Filmy prodiuseriy ir
arba platintojy (tolisu — Studija).

ticencijos gavijul viedal radyti sutetkiamos tiek, Filmy preémjeros, tiek
ir Filmat, kuriy jrast (tolisu — Filmy kopijos) jau buvo naudojami ir
anketiau




4, Limited scope of the licence

The right of pulilic performance of musical works contalned in
Films in separation of the Film shall not be transferred by this
Agreement, '
The Licensee is obligated to independently acquire, before the
public screening of a Film, a licence for the public performance
of musical works ontained in the Film, Screening of Fllms
without the musical works contained In them shall not be
permitted,

5. Practices

The Licenses declares that they are aware of the practices in the
dizstribution of Films and thelr public screening and undertakes
ta he guided by such practices to the extent that the relations
between the parties 1o the Agreement are not regulated by this
Agreement,

in disputes regarding such practices, the Studio shall have the
final word.

6. Type of Agreement

This Agreement is 8 non-gxclushve licence agreement.

The Licensor's right to assign similar rights to third parties is
limited only by the prohibition of transferring the rights related
tes the samme Flim Copy far the same period of time §f such rights
have besn transferred to the Lcenses under the Agreement.

7. Sub-licence

The Licensee shall have no right to grant sub-licences to third
pErsong,

8. Method of using Films and related territory

Films shall be publicly screemed by transmitting 2 Film
reproduced as a Film Copy through approgriate equipment to
the screen. The Licenses shall be responsible for the functioning
and compliance of the cingma equipmeant.

The Licenses is only entitied to screen Films publicly at the
Cinemals) specified in Annex Mo 2 of the Agreement. In case of
the expansion of the Licenses’s Clinems chain, Annex 2 shiall he
updated.

The territory under this Agreement means the terrivary of The
Republic of Lthuania {(hereinafter Territory'} .

i DESCRIPTION OF FILMS AND BOOKING
AGREEMENTS

9, Booking agreements and commencement date
of public screening

4, Licencijos apribojimai

Sutartimi nera suteikiams teisé viedal, atskiral nuo Blmoshelbt
Filmunse esanfius muzikinius kirinius.

Fried rodydamas Filmg vieSal, Licencijos gavejas turi savarankikai
gauti licencifg, kuri sutelkia teisg vielal skelbti Filmunse esantius
muzikinius kirinius atskirai nuo filmo, jeigu yra toks poreikis. Filmy
radymas be jusse esandiy muelkingy kiringy draudiiamas.

5. Nusistovéjusi praktika

Licenciios gavéias pareiskia, kad jis Zino aple Filmy platinimo ir viedo
rodymo praktiky bei jsipareigojs vadovautis ta jos dalimi, kuris
Sutarties Saliy santykisi néra reglamentucjami Sutartini,

Rylant ginfams dél nusistovejusios praktikos, galuting fodiio teise turi
Stuchija.

6. Sutarties riiSis

Sutartis yra ne imting Heencing sutartis.

Licenciips davéjo teise perieisti aralogiSkas 1eises tretiesiems
asmenims yra ribofama tik draudimu perduotisu ta pacia Filmo kopiia
susijusias telses tug padiu laikotarpiy, kal jos yre Sutartimi perduntos
Licenciios gavajui.

7. Sublicencija
licencijos gavelas netus taisés suteikti sublicencijos tretissiems
Fsmeninms,

8.  Filmy naudojimo bidas ir teritorija

Filmas bus rogomas vielal, atiinkamos  aparatiros pagaiba
transliiciant Filmg stgamintoje Filma kopijpje ekrang. UE king
aparatiros velkimg i stitikimg refkalavimarns yra  atsakingas
Licencijos gavéias.

Licencijos gavijas turi teiss Filmus syt vieSai tik Sutarties Priede Nr.
7 nurodytuose king teatruose. Jei Licendijos gavein kino teatry tinkkss
issipladia, Priedas Nr, 2 yra Ftnaujinamas.

Tantorije pagal i Sutary reifkia Letuvos Respublikos teritorija
{taliau - Teritorija).

il FiLMy APIBODINIMAS IR SUSITARIMAS DEL
RODYMO

g, Susitarimas dél rodymo ir Filmo vieso rodymo
prad¥ios data




Films for the public screening of which the Licensor issues a
licence to the Licensee shall be verbally agreed upon in separate
agreements for the screening of a Film {hereinafter ‘Booking
Agresment'}, which shall specify the title of the Film in the
Lithuanian language and the original language, the beginning of
the public screaning of the Film Copy by the Uicensee, cinemas,
number of weeks of screening, screening rooms, {minimum
number of screening sessions per day, License Fee rates, age
resteictions of the Film, and other special conditions [formats,
media, ete.].

The rights to the Film spacified in the Booking Agreement are
deemed to be have transferred upon making the Fim Copy
available.

The public screening of 3 Film is allowed until the deadline set
forth In the Booking Agreement.

The parties to the Agresment have agreed that the Licensee
starts the public screening of Films under Booking Agresments
as from the day of entering into the Licence Agreement.

10. Entry into Booking Agreements

Booking Agreements shall be bilaterally entered into either as a
signed document, signed electronically or slectronically on the
Licencor's website in the respective database and shall be an
integral part of the Agreement. if the Booking Agresment is
concluded slectronically on the Licensor's website, the Licensor
shall issue the approval on the conclusion of the Booking
Agreement and the date thersof to the Licenses immediately by
sending an e-mail to the contact address of the Representative
of the Licensee indicated in the Agreement.

11. Amendment and canceliation of Booking Agreements

The terms and conditions of Booking Agresments shall be
subject to the agreement of the Parties. In amending Booking
Agreements, the Parties shall be puidsd by the practices of
entering into such agragmeants.

The Licensor has the right to cancel the Booking Agreement
umisterally if the execution of the Beoking Agreement i3
impeded for reasons beyond the Licensor's control [dus 1o the
decision of the Studio, state of the Film Copy or loglstics, Film
Copy becoming unfit for use or destroyed, force majeure, eic.)
ard through no fault of the Licensor.

The Licensees shall have the tlght to unilzterslly terminate the
Buoking Agreement where the performance of the agreement is
prevented due to reasons bayond the Licenses’s control.

12. Film Copy

Fitms shall be in digitat format and generally a Film Copy shsll be
downloaded via the internet ontn the special equipment used by
the Licenses in Unemas.

Where relevant, the Ucensor may replace a Fim Copy
downluadable from the interpet with a Film Copy stored onoa
memory device.

£
{

Dl Falrsy, kuriy viedam rodymui Licencijos davéjas duoda leidima
Licencijos gavéjui, Iodiiv susitariama kiekvieno Filmo atveju
sudarosmu atskiry susitarimu {tolias — Rodymo susitarimas), kurluo
nustatomas Filmo pavadinimas lietwviy kalba ir originalo kalba,
Lizencijos pavéjn gautos Filmo kopijos vieso rodymo pradiios data,
kino teatrai, sawaifiy, kai rodomas filmas, skaifivs, kino salés,
{minimalus) seansy ska'Cius per dieng, licencijos mokestio tarifai,
Filmo amiiaus ribos ir kitos specialios sglygos {formasas, Ziniasklaida
ir pan. .

®

Rodymo susitarime apibldintos ir su Filmu susijusios teises latkomos
perdupiomis nuo Filmo kogpijos tapimo pasiekiama momento.

Yieias Filmo rodymas yra galimas iki Rodymo susitarime nustatyto
terming.

Sutarties Salys susitaré, kad Licentijos gavéjas pradeda viedq Filmy
rodymg Redymao susitarimy pegrindu Gk nuo Urcencijos sutarties
sudaryma disnos.

10. Rodymo susitarimo sudarymas

Rodymo susitarimai yra sudarceni abiejy Saliy pasiralant originaly
dokumenty, pasiraiant elektroniniu paradu arba elekironiniy bidu
Licenciios davejo interneto svetaingje stitinkamaoje duomeny bazeje
ir yra nedaloms Sutartios dalis. Jei Rodymo susitarimas sudaramas
Licencijos davéjo interneto svetaingle, Licentijos davéias nedelsiant
patetks Licencijos gavéiul patvirtinimy aple Rodymo susitarimo
sudaryma ir dat, Swiartyje nurodylu lcencijos gavejo atstovo
kontaktiniu ef. padtu. ’

11, Rodymo susitarimo keitimas ir anuliavimas

Rodyme susitarimy terminai bei salygos nustatomas Sutarties Saliy
susitarimu, Keifient Rodymo susitarimus, Salys wadovaujasi gera
Rodymo susitarimy sudsname praktika,

ticenciios davélas turi  teise Rodymo  susiterimg  anuliuoti
vienasaliskal, jeige Rodymo susitarimo vykdymas yra ngimanomas et
nue Licencijos davejo nepriklausandiy priedastiy [Studijos sprendimo
pagrindu, d& Filmo kepljos bikles ar logistikos, Filmo kopljos tapimo
nietinkama, jos sunaikinimo atveju, dél force majeure ir pan Jirne dél
Licencijos davéjo kalies.

Licencijos gavéjas turi teise Rodymo susttarimg anuliuct! vienalaliskal
tun atveju, jeigu rodymas néra jmanomas dél nuo Licencijos gavijo
nepriklausandiy prisfastiy.

12. Filmo kopija

Filmo forma yra skeitmening ir Filme kopije paprastal yra internatu
atsisiuntiama j Licencijos gavajo Kino teatrupse naudojamy specialig
jrangg.

Licencijos davéjas twrl teise, essnt poreikiui, pakeisti internetu
atsisiuntiamg Filmo kopijs | atmintings jrenginyie iZsaugoty Filmo
kopljg-




The Licensor shall communicate information {address, keysh to
the Licenses neaded to download a Film Copy as agreed in the
Baoking Agreament,

13. Quantitative and temporal limitation of Film
Copies

without prejudice to the Booking Agreements the Licensee is
aware thatthe Film Coples necessary to screen Films publicly are
obtained by the Licensor from Studios in the amount and at the
time specified by the latter, which may make it impossible to
grant the use of the Film at the time raguested by Licenses.

14. Schedule of public screening of Films

in the cage that there are more persons wishing to publicly
screen a Film at the same time than there are Film Coples
aliowed to the Licensor by the Studio, the Licensor shall draw up
a time schedule for the use of Films by all applicants based on
the number of Film Copies.

in preparing the schedule, precedence will be given to Cinemas
that are located in a larger settlement, have scresning rooms
with 3 higher number of seats, have a longer screening perind
and offer & bigher License Fes.

15, Film language

The films are subtitled or dubbed by the Lisensor in the pificial
language as required by the Lanpuage Act. The precise
conditions of subtities or dubbing of the Film Copy will be agread
upon in the Booking Agreement.

1l SCREENING OF FiLM AND FILM COPY

17. Transfer of rights to a Film and public screening
of a Film

The film is recorded on 2 Elim Copy, the making availshle of
which also constitutes the transfer of the rights granied o this
Film.

The fitm is presented on digital cinema gouigment (hereinsfter
referred to as ‘Digital Eguipment’) which must at all times
comply with the current standards for the bigitsl Cinema (DO
Standards}.

The Licenses decides independently on the cmema instaliation
of the Digital Equipment, and the Licensor shall not be flable in
any case for any damage caused by the litensee to the
installation and use of the Digital Devices, nor shall the Ucensor
bear any responsibility for any obligations that the Licensze may
have against any ranufacturer or selfer of the Digital Devices.
The Licensor at its own account shall perform any and all actions
pecessary for due legalisation and authorization of the public
performance of Films In the cinemas within the Territory
including, but not fimited 1o: the registration of tha Film within
the competent institution in aceordance with the terms and
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Fiimo kopijai atsisiystt reikalingg informacily [acvesas, rakiai)
Licencins gavéjul licencijos davéjas perdunda vadovaudamasis
Rodymo susitarimu.

13. Filmo kopijy kiekis ir su laiku susije apribojimai

Nepaleidiiant Rodymo susitarimy Licencijos gavijas fing, kad viesam
Filmwy rodymui reikalingas Filmo kopijas Licenciios devéjas gauna i3
Studijos pastaroje nustatytais kiekiais ir laiku, dél to gali bob
ngjmanoma  sutelkti  telse naudoti  Filmg ticenciios gavajc
pageidaujamu falky.

14. Filmy vieso rotdymo grafikas

Tup atveju, jgi Filmo viesu rodymu suinteresuotyjy yra dougiay, nel
Licencijos davéjui Studifa yra suteikusi Filmo kopijy, Licencijos
davéjes, atsitvelgdamas | Filma kopijy shaifly, sudaro wvisiems
pageidaujantiasiems Filmo naudojimo grafika.

sudarant grafikg privelumas teikiamas didesngje gyvenvietdjs
esantiai, su didesmiu skaifiumi sedimy viety ¥ino salel, llgesniam
rodymo periodui ir aukStesn) Licencijos rokest] siGlantiam kino
teatrul.

15, Filmuy kalba

Fimal yre Licencijos daveje subtitruct arba dubliuoti | ¥albos
jstatyme raikalavjamy vaistybine kalba. Tikslis Filmo kogtios subrtitiy
ar dubliavimp relkalavimai suderinami Filmo Rodyme susiTarinme.

1ii. FILMO RODYMAS IR FILMO KOPLA

17. Filmo teisiy peréjimas ir viesas Filmo rodymas

Filmas yra jradytas Filmo kopijoje, kurig padarard prieinama, keriu
perduotormis latkamos ir su Sue Fitmiz perdundamos tsisgs

Filmo kopijs pateikiama skaitmeniniame wino jrenginyje (teliau —
Skaitmeninial jrenginiat, kurie tur kekvieny laiko momenty atitik
o metu galinjancius skaltmeninio kino standartus |, DO Standards™),

sprendima g2l Skaitmaninly jrenginly montavime king teatrunse
priime Licencljos gavejas sawarankiskal ir Licencijos davajas né vienu
atveju néra atsakingas wi Licencijos gavéjo Skattmeniniy jrenginiy
montavimg it su naudojimy susijusig 2aly, taip pat ticencijos davejas
peatsako uF bet kokj jsipereigojimas, bur Licencijps gavéjas tur
Shaitmeniniy renginiy gsmintojui & pardaudju,

tirencijos davijas savo sgskaita atliks bet kokius velksmus, reikalingus
tinkamam Filmy vieSo rodymo kinuoss, esznfiupse Tertorijoje
lepalizavimu Ir Ieidimy gavimu, jskaitant bet neapsiribojant: Fllmy
registraclja kompetentingoje institucijoje falkantis jstatymy ar kity
taikyling teisds akty nustatyty salygy Ir terming sertifikata,




conditions established by the law or any other applicable
regulation; receiving eertificate setting the Film index according
to the age of the viewers. The Licensor shall provide to the
Licensee relative documents evidencing the due performance of
the above indicated obligations of the Licenzor,

18. Liability

The Ucenses shall be responsible for the preservation and
guarding of the Film Copy from the moment it Is made availsble
by the Licensor until the expiry or restriction of the right 0 use
the Film Copy.

The licensee applies the highest SECUStY measures 1o prevent
Film piracy, theft, copying, duglication, or unauthorized Filimg at
all times from the time the Film Copy is received up to the end
ar restriction of the use of the Film Copyrighted Wark,

19, Time and place of delivering 3 Film Copy

& downloadable Film Copy shall be considered deliverad to the
Licgnsee upon the delivery of the key [KDM}, A Film Copyona
storage device shall be delivered to the Uicensee.

20. Costs of delivering and returning Film Copies,

If for the public screening of 8 Film, the Film Copy nesds ta be
defivered on 3 storage device (HED or similar), the costs incurred
shall be borne by the Licensor If the use of the storage device ic
due 1o the circumstances arising fram the Licensor, and by the
Licansee if the use of the storsge device is due o the
-circumstances arising fram the Licenses,

The Licensee pays the costs of returning o Sorwarding the
storage device to the Licensor or to 8 third party.

21. Termination of use of a Film Copy

On the date on which the public screening of a Film ends, the kay
of the Fiim Copy becomes invalid and therefore the Film Cogy
can ng longer be uzed,

The Licensee is required to delete all materials downloaded in
connection with the public screening of 3 Film Copy from their
equipment at the end of the day when the public screening of
thi Fim ends, Information relsted to the public soreaning of 3
Film shall be stored according to clayse 22 of this Agreement.

/

vaid

nustatandio filmo indeksy pagal B0rowy amiaus LEMNZE, gavimas.
ticencijos davias patetks Licencijos gavéjul atitinkamus dokumen fus,
fredantius aukitiau iEtvirtinty Licencijos davejo pareigy tinkamg
vykdyma.

18. Atsakomybé

Licentijos gavéjas atsako ui Filmo kopiios iEsaugojima ir apsauga nuo
mormento, kai [ tamps jam pasiekiama, iki Filmo kepijos naudojimo
teisiy pasibalgimo sr apribojime momento.

Licencijos gavjaes tatko pafias aukifiausias Laugump priemones, kad
bty uikirstas kelias Filmo piratavimui, vagystei, kopijavimul ar
neautorizuoto sisteminirno nuo Filme kopijos gavirmo ik Filmeo autoriy
teisiy pasibaigimo ar ribojimo momento.

18. Filmo kopijos perdavimo laikas ir vieta

Filmo kopija lstkoms pristatyta, kai Licenzijos Baveusi  yra
perduodarnas raktas (KDM). Atmintings jrengingie 2santi Filma kopija
perducdama Ucencijos gavejui,

20, Filmo kopijos pristatymo ir grazinimo ilaidos

Jeigu Fllmo vieSam rodymui yra reikalingas Filmo kopljes pristatymas
atmintings jrenginyje, su two susljusias iSaldas padengia Licenclios
davéjas, jei atminties [renginio naudojimas ywa  susifes su
aphinkybémis, kurios prikiause nuo Licencijos davéjo, Ir Licencijos
gavejms, Jel arminties jrenginle naudsjimas yra  susifes su
aplinkybemis, kurios prikiauso nuo Licentijos gavejo,

Atminties jrenginic graZinimo Ucencijos davéiul ar perdavieno
tradiosioms Salins islaidas padengia Licenciins gavéias,

21. Filmo kopijos naudojimo baigimas

Radymo susitarime nuredyty Filme vieo rodyma pasibaigimo dieng
Filmo kopijos raktas tsmps negslivjantis ir dél to Flime kopijos
naudojimas 1ampa nejmanonms

Licencijos gavejas privala Fllma vielo rodymo pasibsigime dienos
pabaigoje ik savo jranginky iStrinti visa su Filmo kopljos vielu rodymu
susijusia Ir jrenginiuose esantiy mediisgy. Su Filmo viedu rodymu
susijust Informacijs turf boti iisaugoma vadovaujentis $ios licencijos
22 punktu.



22, Storage and submission of digital device data

Unless otherwise provided by law the Licenses undertskes to
keep all data stored by the Digital Equipment regarding the
Licensar in electronie format for at least four {4) years from the
date of data storage and to provide the Licenser or an auditor
sppointed by the Licensor with access 3t any reasanable time.

The Licenses undertakes to submit information and dats related
to the Digital Equipment 1o the Licensor in the same extent and
under similar conditions that would apply when the Licensee
submits any type of information or data to another film
distributor regarding the screening of films ficensed by such a
distributor in the Licensee's cinema {including the submission of
& traller, screen placement or seraening timeas).

IV License Fee

23. License fee

The Licensee shall pay the Licensor the agreed License Fee for
the assignment and use of the rights set forth in this Agreement.
Value added tax will be added to the License Fee.

24, Rates of License Fee

The rates of License Fee for each Film shall be agreed upon in
Booking Agreements.

25, License Fee on free admission tickets

Ir the case of & free public screening of a Film, the Licensee shall
deciare all free admission tickets issued by the licenses in the
report and shall pay all taxes prescribed by law and License Fee
for each free admission ticket based on the average price of an
admission ticket in the given screening week {calculated without
ronsidering free admission tickets),

Licensor commits to support Licenses loyalty program and thus
to provide up to 2% of fres tickets to each title distributed by the
licensor, unless agreed differantly,

il i, /
et
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22, Skaitmeniniy jrenginiy isaugajimas ir pateikimas

Iei Kitsip nenumatyts jstatymucse, licencijos gawbjas jsipareigojs
saugoti visus su Licencijos daveju susfjusios Skaitmeninky jrenginiy
iSsaugotus duomenis skaitmeniniu bidu maiizusial kefuris {4} metus
nua dusrmeny iSsaugojimo datos ir suteiktl Ucensijos davéjui s jo
mnsrodytam auditoriui prigima prie jy bet kokiv protingu laike
TgmEnti.

Licenciios gavéjas jsiparcigoja  patelkti Licencijos davéjui su
Skaitmenine jranga susijusiy informacily ir deomenis ta pafia
apimtimi ir panasiomis salygomis, jei Licencijos gavéjas psteikia bet
kokio tipo informacify ar ducmanis kitam filmy platintojui apie Sio
platintojo Heencijuoty filmy rodymg Licencijos gavejo kino teatre
{iskatant pristatomaoje fimuko pateikimag, ckrano iSdestyma ar
seanso laikus).

IV, LICENCIIOS MOKESTIS

23. Licencijos mokestis

Licencijos gavejas moka Licencijos davéjus ul Sutartyje nurodyty weisiy
pedeidimy ir naudojimg suderinto dydiio Licencijos mokestj. Prie
ticencijos mokesfio yea priskadivojamas pridetings vertés mokastls,

24, Licencljos mokestio normos

Ucenciios mokestio tarifal kiskvieno Filmo atvelu yra nustatorni
Rodyrmo susitarimne,

25. Memokamy kino biliety Licentijos mokestis

Rodant filng memokamai, Licencijps gavdias dekizrucja staskaitnge
visus nemokamai Bduotus kino bilietus ir sumoka visus jstatyme
nurmatytus mokestius bei Licencijos mokest] nuo kiskvieno kino
bilieto pagal tos savaitds vidutinio {apskaifivots nestsifvelgiant §
nemokamus bilfetus) kino bileto kaing,

Licencijos davejss jsipareigojs palaikyti licensijos gavéje wkdoma
lajlumo skatinimo programia ir king testrui suteikti ki 2proc.
nemokamy biliety | kiskvleng savo platinemag filma atshiral, nebent
Lalys susitarty atskirsi



The Licensee shall not pay any Licenss Feas for admission tickets
Eiven against vouchers issued by the Licensar.

\ REPORTING

26. Reporting procedure

The Licensee is required to submit repores to the Licensor on the
public screening of Films and fees collectad for this by the
deadlines, with the content and in the format determined by the
Licensor.

The procedure and cantent of reporting derives fram the license
agreements enterad into with Studios and may therefore change
during the validity of this Agreament.

The Licensor iz required to notify the Licenses about changes at
least one week In advance.

27. Method and place of reporting

The Licensee shall submit reports electronically via the intarnet
in the environment dotermined by the Licanses,

The Licensor shall allow the Licensee, if so requestad by the
Licensee, autornatic submission of reports based on an agreed
protacalffile format,

# the electronic channels for reporting are not functioning or
carnot be used by the Ucenses for other ressons on the
deadiine of recording or submitting a report, the Licensee chall
send the report as an attachment to the e-mail addresc
report@filmdistribution it in pdf or xlsx format or 23 an Excel
spreadsheat completed manuslly or on the computer.

28, Time of reporting

The Licensee shall submit reports on premiering Films release
week next day following its sereening by 9 a.w; on other Eilns -
by 11 am.

licencijos gavéjss nemoks Licencijos mokesfin uf kino bilistus,
idduotus uf Licencijos davéjo iBleistus kupomus.

V. ATSKAITOMYBE

26. Atskaitomybés pateikimo tvarka

Lizencijos gavéjas privala Licencijos davéjul pateikt Licencijos davéjo
rasrooyty fatky, turiniu ir forma ataskaitas dél Filmy vieSe rodyme ir
ul t2i gautg mokast).

#taskaity patelkimo tvarka ir turinys yea susijes su licencijy sutartimis,
sudaromonis su Studijomis ir dél to gali Sutarties galiojimo metu gaki
keistis,

Licencijos davejes privalo apie pakeitimus  Licencijos pavejg
informunt madiausiai pries dvi savaites,

27. Atskaitomybes bidas ir tikslas

Licercijos gavdias pateikia atskaitomybe slektroniniu bidu internety
Utencijos gaveéjp nustalytoje aplinkoje,

Licencijos davajae leis Licencios gavéjul pasterolo pageidavimu teiki
atashailas sutomatinit bidu suderintu protokoloffailo formatu.

Tup atvejy, j=i ataskaity pateikime elekironinial kanalal ataskaitos
jvedime ar patelkimo metu neveikla wvarkingal arba j=igu Licencijos
gavejas negali jy naudetl dél kity priefaséiy, Licencijos gavéjas
ataskaity pateibia el pelto adresu reports@filmdistribution. it
prisegtuke .pdf arbas des formaty rankiniy bidu arbs kompiuteryje
uipildyta  Excel” lentele.

28, Atskaitomybeés pateikimo laikas

Licencijos gavéjas pateikia ataskaity aple premijeriniy Filmy rodymo
savaite po rodyma sekandig dieng iki @ val,, apie kitus Filmus - ki 11
wal.



29. Auditing of reports

At the first request of the Licensar, the Licenses is required to
provide the Licensor or an auditor designated by the latter with
all documents and all information that was or should have been
the basis for the preparation of reports submitted under the
Contract.

VI SETTLEMENT OF ACCOUNTS

30. Basis and deadlines of settiement

The Licenses shall pay License Fess on the basis of invoicas
issued by the Licensor.

The Licensor shall issue a single invoice for all public screenings
of a Film after each week of public screening of the Film.

The payment deadline shall be ten (10} days from the exgiry of
the Booking Agreement,

31. Preparation of invoices

The Ucensor shall prepare and subemit invoeices on the basis of
reports submitted by the Licenses.

in the case that the Licensea does not submit & reportin a timely
manner, does not give notification about the cancellgtion of a
screening session or does not give a valid reason for the delay by
the deadline for the submission of the report, the Licensor shall
Issue an invoice based on the assumption that the sessions
orcurred in accordance with the Booking Agreement and were
E0% sold out.

Where an invoice is submitted after the deadiine, no
recalculations shall be made singe the Ucensor canaot recover
paid License Faes from the Studio.

32, Payment of invoices

A payment obligation shall be deemed pedormed upon the
collection of the payment in the bank account of the beneficiary.
33. Payment ranking

Upon payments made by the Licensee, fines for 5 delay shall be
desrmed to have been paid first, then contractual penalties and
other payables after that.

P N /f,..—-—-

29, Atskaitomybés pateikimo tvarka

Licencijos gawdjas privalo pirmu Licencijos davéjo parsikalavimu
pateiktl Licencijos davéjui arba pastaroje nurodytam auditorivi
patikenti visus dokumentus ir visg informactia, kur buve sr turéjo biti
pagrindas atasksitoms Sutarties pagrindu sudaryti,

Vi. ATSISKAITYMAI

30. Arsiskaitymy pagrindas ir terminas

Licencijos gavéfas sumpka licencijps mokest] pagal Licencijos davéjo
pateikia saskaity,

Urencijos davéjas Bdunds bendrg saskaitg ul visus Filmo viesus
rodymius po kiekvieno Filmo vieSo rodymo savaités

Mokéfimo terminas yea 10 darbo dieny nuo Bodymo susitarimo
galiciimo tenming pasibaigime dienos,

31, Saskaity sudarymas

Licancijps davéjas sudaro ir pateikia sgskaitas vedovaudamasis
Licencijos gavéjo pateikta ataskalta.

Tuo atveju, jei Licencijos gawéjas nepateikia ataskaitos laiky,
neinformuaja apie seanso nejeykimag ir 1k ataskaitos pateikimo
terming disnos nenurodd né vignos rimtos priekasties, d8l ko b
deisiama pateikti ataskalty, Licendjos davejas pateilia sgskaily,
vadovaudamasis prielaida, kad seansai who vadovaujantis Rodymo
susitarimu ir bilietai | juos buve 80 pardunti.

Pateikiant sgskaity vélisw, perskaifiavimal néra atliekami, nes
Licencijos davéjas neturi galimybés susigraintl Licencijos mokesEiy i§
Studijps.

332. Sgskaity apmokéjimas

Mokejimo pareiga lalkoma jvykdyta, kai pinigal atsiduria mokeséio
Zavéjo sgskaitoje banke.

33, Saskaity apmokéjimo tvarka

Licencijos gavéjui athekant mokefimus yra fatkoma, kad pirmiausia yra
sumokeéd delspinigial, po to netesybos ir 1ik po 1o padengta skola.

{ .f;-::w ——y
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Vil ADVERTISING

34, Advertizements

The Licensee shall advertize a Film in the way and during the
period agreed upon with the Licensor,

in connection with the premiere of a Film, the Licensor will have
advertized the Flim in the Teritory on nationwide
communicstions media and social media, Such a period of
advertising may be of varying length and massivenass.

Under this Agreament, the Licensor grants to the Licensee the
fight to display and publish promotional materials {posters,
promotional films, introductory films, ete.) defivered to the
Licensee together with a Film in the Cinema, in the pull area of
the Cinema and in the Lcensee's nationwide or locsl mass
media.

The Licensor shall organise, at their own cost and with thelr own
transport, delivery of the promotional materials (within the
budgetary limits prescribed by the Studio} 1o the Cinema
{presentation venue) specified in the Agresment.

it shall be the obiigation of the Ucenser to reply to the approval
requests of the Licensee within seven {7} calendar days.

Frometignat materials shall be an integral part of the Film and as
such are all pwned by the Studic.

The right to use promotional materials shall be limited to the
Film being advertised. The Licensee has no right to sell the
pramationsl materials.

35. Costs of advertising, related charges and taxes

The Licensee shall position and publish promotional materials at
thair own discretion and shall be guided in this by relevant
requirements and practices and shall pay preseribed taxes and
charges as needed.

Unless agreed atherwse, the Licenses shall exclusively bear all
costs incurred by the promotional materials ordered by the
Licenses.

The costs of preparing the promotional materials delivered by
the Licensor shall be paid by the Licensor,

36. Advertising of a Film by the Lcensor's free
distribution of admission tickets

The Licensor shall use frae distribution of admission ticketses 3
means of advertising Filmns for the purpose of which the Licensar
shall distribute vouchers for each Film, which are to be accepted
in all Cinermas that publicly screen the Film,

W B y //__»

Vil. REKLAMA

34, Reklamavimas

Licencljos gavéjas reklamuoja Filmg su Licencijos davéju suderintu
blidu ir laikotarpiu.

Licencijos davéjas i§ anksto reklamuoja Teritarijoje jwyksiangig Filme
pramijerg masinése Hoiasklaidos priemonése ir socialingje medijoje.
Priklausomal nuo Filmo, tal gali reikdti jvairios trukmés periodus ir
masizkumy {atskirais atvejais, reklama gali bt vieting].

Sutartimi Livencijos davéjas suteikia Licencijos gavéjui teise skelbti su
Filmu perducdama reklaming medfisgy (plakaty, reklaminiy filmy,
pristatanti filmz mediiaga ir pan.) Kino teatre, Kino teatro buwme
taritorijole ir licencijos gavéjo valstybds mastu veikiandiose ar
vigtinése Hntasklaidos priemonése,

Licencijos davéjas organizuoja savo letomis ir transportu reklamings
mediagos {pagal Studijos nustatytg samata) siuntimyg | Sutartyje
nurodyly Kino teatrg {rodymo vietg),

ticencios davejss jsipareigols atsakytl | Licencios gavéjo prafymg
suteikti pritarimg per septynias {7) kelendorines dienas,

Reklaming mediiaga yra neatsiejama Filmo dalis ir dél to yra Studijos
nuasavyDE,

Reklaminés mediiagos naudojimo teise yra rioota reklesmucjamu
Fitmu. Lcencijos gavélas nefurl teises pardavinéts Reklaminés
madiiagos.

35, Reklamos ilaidos, jmokos ir mokesZial

Reklaming medilags Hdésto ir skelbia Licenclios pavéfas savo
nuodiors, vadovaudamasic galiojanfials relkalavimais ir paprodials
bei, esant porelkivi, sumokédamas numatytas jrokas ir mokesdius,

Jeigu néra susitarta kitaip, visas su Licencijos gaves uisakyia
reklaming mediiags susijusias iSlaidas padengla Licencijos gavéjas.

Licencijos davéjo perducdamos reklaminés medfiagos parengimo
islaidas padengia Licencijos davejas.

36. Llicencijps davajo wykdoma Filmo reklama
nemokamai platinant filmy bilietus

Licencifos davéjas. kaip Filmy reklamavimo priemane, naudoja
nemokamg Filmy biliety plstinimg | Filmus ir tuoe tiksle Licencjos
davéjss platina kuponus patekimul | kiekvieng Filmg, hurie yra

priimami visuose Kino teatruose, kurivose Filmas rodomas viedai



The Licensee undertakes to accept all vouchers submitted to tha
Licersee for redemption and, provided there are seats, (ssue
free admission tickets to the public screening session against
suth wouchers that the person who produced the voucher
desires 1o attend,

The Licensor undertakes to compensate the Licensee for the
vouchers submitted to the latter as Follows:

- the Licensor shall pay nothing for the first S0 vouchers to the
particular title;

- the Lcensor shall pay the Llicensee the price for each
subisegquent voucher to the particular title that consists af the
difference between the sverage price of an admission ticket
price to the screening session issued against the voucher and the
license Fee applicable to the session.

Vil SPECIAL INTERESTS OF LICENSOR

37. Basis of special interest

The Licensor has an exclusive ficence to publicly screen Films an
the Territory and the Ucensor renders Films o be used on the
basis of similar sub-licencing agreements by 2 great number of
perons,

Therefore it is of special interest to the Ucenzor that the
licensee performs the following contraciual ebligstions with
special care and a sense of duty:

al submission of reports ang payment of License Faes,

B} prevention of the use of Film Copies contrary 1o the
Agregmaent;

¢} adherence to the age restrictions applicable to Films.

3E. Reporting and payment of License Fees

The Licensor is liable for reporting and the payment of License
Fees to Studios and any viclstions in connection with reporting
andfor License Fee payments may result in sanctions irnposed
by Studins thet cause both the Licensor and the persons that
have obtained Films for public screening under sub-licences to
suffer.

38. Misuse of Film Copies

it is of special interest to Studios that Film Copies are not usad
far making iilegal copies, wnautharized editing of Films and
distribution.

Licerwijos gavias sipareigoja prilmti visus Jam igpirktl pateikiamus
kupanus ir, jeigu yra viety, kuponus iSkeist] | nemokamus bilistus i
patelkusio asmens pagerdaujamg kino SEANGS.

Licencijos davéjss [sipareigoja kompensuoll ticencijos gavéjui
pastarajam pateikius kuponus taip, kaip nurodyta tolisy;

ui pirmus 50 kupony | konkrety filma Licenciios davéjas nleko
nemoka;

ui kiekvieny kitg kupong | t3 filmg Licencijos davéjes moka Licencijos
gavelul kaing, kori sudare vidutings kino bilieto, | kurj buve pakeistas
kuponss, kainos ir seansul taikomo Ucencljos mokestio shirtumag,

Vil SPECIALUS LICENCIIOS DAVEIO INTERESA!

37. Spedialiyjy interesy pagrindas
ticencijos dawéfas twri iEimtine Filmy vieSo rodymo  licencila
Teriterijoie ir jis suteikis Filmus analogithy sublicenciniy sutardiy
pagrindu raudoti dideliam kizkiui asmeny.

2] to Licenclos davéjas yra suinterssuotss, kad Licencijos gavéjas
wybidyty savo tolisu ruradytus sutartinius jsipareigofimus kruopi&al ir
pareigingai!

a} teikdamas ataskaitas ir mokédamas Licencijos mokesfius;

b vengdamas Filmo kopijy naudojimo ne pagal sutartj;

cf laikeydamasiz Filny amiaus apribojirmiy.

38, Atskaitomybé ir Licencijos mokestiy mokejimas
Licencijos davejas atsako ul ataskaily pateikimg Studijoms, Licencijos
mokestiy mokéjiimy. Su ataskaltomls ir / arba Livencijy mokeséiy
mokéjimu susije paieidimal, gali salygoti Studijy tatkomas sankcijss,
dél ko gali nukeniet tiek Licencios davéjas, tiek ir sublicencijy
pagrindu Flimus viefam rodyrut gaunantys asmeanys.

38, PiktnaudEiavimas Filmy kopijomis
Studijos ypaf suinteresuotos tue, kad Filmy bhopijos nebity

naudejamos neteiséty kopijy darymui, neteisdtam Fllmy montadui ir
platinimui.



Such viclations result in sanctions from Studios that cause both
the Licensor and the persons that have obtained Films for public
screening under sub-ficences 1o suffer,

40. Restriction of the exercising and assignment of
rights

Before entry into the Agreement the Licensor has verifiod that
the Licenses meets the requirements for screening Filems
{availability of special premises and specisl equipment).

For the regsons specified above, this licence s inextricably linked
and restricted to the person of the Licenses and the Cinema
specified in the Agreement.

The licensee is not entitted, without consent given by the
Ueensor in 8 format that can be reproduced, to assign the rights
and obligations srsing from the Agreement: sepsrately or
collectively to third partiss.

41, Motification obligation

In order to svoid unnecessary risks related to the payment of
License Fens, the Licensee undertakes to immediately notify the
Licensor of chreumstances which may significantly impede or
miake impossible the timaly payment of License Fees, such as the
initiation of bankruptoy procesdings, bringing a court actinn with
significant effect against the Licensee, or initiation of
enforcement proceedings with significent effect against the
Lieenses,

43. Adherence to the age restrictions applicable to
Films

If the Territory daes not have a statutory obligation to establish
and monitor age and other restrictions on Film watchers but flim
Studios hawe gstablished such Nmits and want them to be
complied with, the Licensee undertakes to comply with such
rastrictions, in particular to prevent persons younger than the
rastricted age from watching Films.

I the Territory has stetutory age restrictions in place Tar
Filmgoers, the Liverses undertabes to comply with sueh
restrictions, in particular to prevent persons youngss than the
restricted age from watching Films,

Failure to comply with such rastrictions may result in
psychological trauma to Fllmgosrs, sccompanying  public
scandals and the imposition of sanctions by Studios in
sonnection with this, which cause both the Licensor and the
persons that have obtained Fims for public screening under sub-
licences i suffer,

all damages and sanctions caused by & feilure to adhere to age
restrictions shall be borne af compensated for by the Licensee.

Muore information about age restrictions applicabls to Films is
available on the Licensor homepage.

Apibiliding paleidimal gali sglveoti Studijy sankoijy faikyma, o dél 1o
gali nukentéti tiek Ucencijps davejes, tiek ir sublicencipy pagrindu
Filmus vieSam rodymiul gaunantys asmenys.

40, Apribojimai, susije su teisiy naudejimu ir perdavimu

Licencijos davijaz prisd sudarydamas Sutartj yra nustates, kad
Lizencijos gavejas yra juvkdes Filmy rodymo relkalavimus (tur
specialias patalpes ir specializ aparatirg).

Silicencija yra dél aukitisu nurodyty priefaséhy neatsiejamai susifusi
ir ribojarna Licenchios gavejo asmenis ir Sutartyje nurodyiu Kino
teatru,

Licencijos gavdjas neturi teisés be Licencljos davéjo sutikimo iSduoto
tolda forma, kurig galima atgaminti, perducti savo Sutartyje
rumatytas teises ir parelgas atskirai ar kartu tretiesiems asmenims.

41. Informavimo pareiga

Sigkiant ivengtl nereikalingos rizikos mokant Licencijos mokest],
Licencijos gavéjas jsipareigofe nedsladamas informuoti Licencijos
davéjn spie aplinkybes, kurios gall i esmés apsunkinti Licencijos
mokestly sumpkéjimg laiku ar dél kuriy Jis gab rapti nejmanomas,
pavyzdiiul, bankeoto proceso inicijavimes, esmin] poveikj turindio
iekkinio pateikimas pried Licencijos gavéjg ar esmin] poveik] turinfia.
vykdompje groceso inicljavimas Licencijos gavejo atiilghu,

42. Filmams nustatyto am#iaus apribojimo laikymasis

Jeigu Teritorijoje néra jstatymais nustatytos pareigos Filme Gldrovams
nustatytl bef latkytis amElaus ar kokiy kitokiy apribofimy, bet Fify
Studijos yra Sues spribojimus nustadiusios ir pageidaula, kad jy boty
lalkomasi, Licencijos gevelss isipareigofa Sy apribofimy laikytis,
pirmiausia, nelessti Hirél Filmo  jaunesniems nel nustatyta
filravanms.

Jeigu Teritorijoje yra [statyrais nustatytl amiiaus spribofimal Filmy
Hurpwams, Licencijos gavéjas jcipareigeje jy lathylis, pirmisusis,

neleisti 2ideti Filmo jaunesnisms nel nustatyts Sidrovams.

Nustatyty apribofimy sesdaikyreas gali sukelt Filmy Slrovams
psichologines traumas, dél to gali kit viesi skandalai ir tai gali sukeiti
sankcijas 1§ Studijos puses, o dél to gali nukentét tiek Licencijos
davéjas, tiek Ir subllicencily pagrindu Filmus viefam  rodymul
gaunantys asmenys.

Visus su amBlaus apribofimy nesifaitkymu susijusius nuostolius i

sankrijas padengia ar kompensuoja Licencijos gavijss,

Papildoma Informacija apie Filmams nustatytus amilaus aprbojimus
¥ra pasiekizma Licencijos davéjo interneto svelaindje.



IX CONTRACTUAL PENALTIES, FINES FOR DELAY
AND COMPENSATION FOR DAMAGES

43. General principles

The Parties to the Agreement shall be fully fiable for any
damages caused 1o the other Party to the Agreement.

Fines for delays and contractual penalties shall be paid in
addition to the compensation for damages.

44. Contractual penalties related to reporting

In the event of deliberate supplying inaccurste data in a report,
the Licensee shall pay the Licensor 3 contractual penalty in the
amount of one-half of the agresd amount of License Fees for
each report based on the assumption that the sessions ocourred
in ageardance with the Booking Agreement and were 100% soid
out.

The Licensee shall pay all costs incurred by the review of the
inacturate report on top of the contractus! penalty.

if the Licenses delays the submission of 2 report, the Licansee
shall pay the licensor 3 contractusl penalty of 0.2% of the
License Fees refiected in the report per day.

45. Fines for delay

If the Licensee delaye payment, the Licensee shall pay the
Lizensor a fine for the delay of 0,2% of the amount owed per day
but nat more than the amount owed,

X TERM AND CANCELLATION OF AGREEMENT

46. Term of the Agreement

This Agreement is entered into with a deadline of 28 February
2025,

The term of the Agreement shall be extended by one year if
neither of the Parties to the Agreement notifles the other Party
about their desire to terminate the Agreement at least one
calendar month before the end of the calendar year.

47, Grounds for cancellstion connected to Film

Copies
i o

IX. NETESYBOS, DELSPINIGIAI IR ZALOS ATLYGINIMAS

43, Bendrieji principai
Sutarties Salys visiSkal atsako uf kitai Salial padaryts #alg.

Delspinigiaiir netesybos mokemi papildomal padarytai ialal padengti.

44, Su ataskaity pateikimu susijusios netesyhos

TyEinio ataskaltoje tikroves neatitinkantiy duomeny pateikimo atveju
Licencijos gavéjss Licencijos davejui moks netesybas, kurly dydis yra
pusé Licencijos mokescio sumos ul kiekvieny staskaita, vadovaviantis
prielaida, kad ssansai wyho pagal Rodymo susitarimg ir billetal buve
Eparduot] 100 %.

Paplldormal netesyboms Licencijos gavelas apmoka ir visas su Bikrovés
neatitinkandios ataskaitos patikrinimu sustjusias islsidas.

Delsdamas pateikli atasksita, Licencijos gavéjas moka Licencijos
davefui 0,2 % netesybas nuo ataskaitoje pateikto Heencijos mokestio
par dieng,

45, Delspinigiai
Tug atvejy, jei Licencijos gavejas velunja atliktl mokéjimus, jis moka

Licereijos davéjui D,2 %, skaifiuojamos nuo laiku nesumaokétos sumos
per dieng, bet ne daugiau nel jsiskalinimo suma,

X, SUTARTIES TERMINAS IR NUTRAUKIMAS

46. Sutarties terminas
Sulartis yra sudaryts terminuotai ki 2025 m. vasario mén. 28d.

Sutarties terminas pratesiamss vieneriems metams, j=i abi Sutarties
Zalys netnformua kitos Sutarties Salies apie pageidsvima nutraukti
sutart] fikus me malisu kaip vienam kalendoriniam menesivi i
kalendoriniy mety pabaigos.

47. Su Filmo kopijs susije Sutarties nutraukimo pagrindai

\J



The Licensor may cancel the Agreement IF;

a}l the Upenses deliberately, due to serious carelessness or
gross negligence, damages, causes destruction of a Film Copy or
puts the same in danger of getting damaged or destroyed; or

bl allows misuse of a Film Copy; or

¢} the Digital Equipment of the Licensee doss not mest the
Digital Cinerna Standards {DC! Standards); or

g} the security and/or data storage functions of the Licensee's
Digital Equipment or the Film Copies on digitsl media possessed
by the Licensee have been modified without the consent of the
Licensor, given in a format that can be reproduced; or

g} the Licensee deliberately, due 1o serious carelessness or
gross negligence, does not retsin the dats of the Digital
Equipment in the required foren and during the required period,
does not allow access to the data conteined in the Digital
Equipment, or does not provide the Licensor with information
and data in the same extent and under similar conditions as
pther Flim distributors.

4%, Grounds for cancellation connected to reporting

The Licensor may cancel the Agreement if the Licensee has
delibarataly, due to serious carelessness or gross negligence and
repeatedly during the current year:

a) supplied insccurate data in reports, or
b delayed the submission of a repart for more than one day.

49, Grounds for cancellation connected to payments
The Licensor may cancel the Agreemant if the Licensee:

al owes at least two consecutive License Fees; of

Bl owes a total of at teast four payments.

5(. Other grounds for cancellation

The Licensee has the right to cancel the Agresment for
compelling reasons {discontinuance of the public screening of
Fils, the required premises and special eguipment becoming
yniit for purpose, closure or transfer of the Cinems specified in
the Agresment, etr.).

The Licensor has the rght to cancel the Agreement il the
Licensee has knowingly supplied false information upon entry
fnto the Agresment with the intention of obtaining the licence
contained in the Agresment.

The Licensor has the right 1o cancel the Agreement if the
Lizenses has repestedly viclated the restrictions impossd en
Films during the current year, or an individusl vislation of such

Licencijos davejas turt teiss Sutart] nutraukd, jeic

a) Licencijos gavejas tybia, déi didelio neatsargumo ar didelio
aplsidumo sugadina Filmo kopijg, g sunaikina ar sukelia pavoiy Filmo
kopiig sugadinti ar sunaikinti;

b} suteisia galimybe neteisétal naudoti Filmo kopija;

¢} Licencijos gavajo Skaitmeninial frenginiai neatitinks Skaitmeninio
kino standarty [, DO Standards”);

d) buve pakeistos Licencijos gavajo Skaitmeniniy jrenginiy saugumo
irfarka duomeny saugojimo funkcijos arba Filmo kapijos Licencijos
gavélo turetose skaitmeningse lakmenose buve pakeistas be
tcencijos davijo sutikimo, idduoto tokis forma, kurig galima
atgaminti;

g} Ucencijos gavéjas tyéia, dél didelio neatsargumo ar didelio
splaidumo neiisaugo Skaitmeniniy jranginiy duomeny relkalaujama
forma ir lsike nesuteikia galimybés susipalinti su Skaitmeniniy
irenginiy dusmenimis ar nepatelidia Licencijos gavéjui informactjos ir
duomeny tokia pafia apimtimi i panadiomis sglygomis kaip kitiems
filmy platintojams,

48, Su ataskaitomis susije Sutarties nuiraukimo pagrindai

Licencijos davéas turi telsg Sutarl nutraukti, jel Licencijos gavéjas
tyfia, dél didelio neatsarguma ar didelio aplaidume pakartotingl per
SINAMUOSIUs metus,

a] ataskaitoje pateikia melagingus duomenis;
b} véhmja daugisu nel vieng dieng pateiktl ataskailg.

49, Su mokejimais susije Sutarties nutraukimo pagrindai
Licencijos davajas turd teisg Sutart] nutrauktl, jgi Licengios gavajas:

s} yra skofingas maliausial du i€ eles Licencijos mokestio
rokejimus;

b} 1 viso yra skolingss matiausisl keturis rrkejirmus.

50, Kiti Sutarties nutraukimo pagrindai

Licencijos gavéjes turi teisg Sutarl nutrauktl dél rimiy priskasiiy
{Filmy vieo rodymo nutraukimas, voikalingy patslpy ir specialios
jrangos tapimas netinkamais naudoti, Sutartyje numatyto Kino teatro
uidarymas ar perleidimas ir pan.}.

tirencijos davélas turi teise Sutaryj nutraukti, jei Licentljos gavejas
sudarant Sutarti yra pateikes melagingus duomenis turédamas tikslg
gauti Sutartyje nurodyty licencijs.

Licencijos davéias tur teisg Sutar nutrauky, jei Licencijos gavéjas yra
per sinamucsius metus pakartotingl paieides Filmams nustatyius

{
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restrictions has caused sanctions imposed by Studios or the
State,

The Licensor has the right to cancel the Agreement if it becomes
evident that the Licensee’s promises and special equipment for
the public screening of Films do not comply with the
requirements normally applied 10 the public screening of Films
and/or may endanger Film Copies or watchers and the Licensee
falis to alipn the premises and special equipment to the
requirements within a reasonable time period.

51, Procedure of cancellation

The greement shall be cancelled hy submitting an appropriste
substantiated application to the other Party of the Agreement.

Upon the cancellstion of the Agreament, no additional deadling
for the performance of an obligation needs to be granted.

The concelling Party shall notify the other Parly shout the
cancellation at least two weeks in advance if it s possible and
regsanable under the given circumstances.

The contract is terminated f the amount of EUR 1815000 is
exrended,

5. Suspension of performance of Booking
Agreements and refusal to enter into new Booking
Agreements

The Licensor has the right to suspend the performance of
Booking Agreements and refuse to enter into new Booking
sgreements without cancelling this Agreement until the
violation has been remedied if there are any grounds for the
cancellation of this Agresiment.

The Licensor shall notify the Licensee about the suspension of
the performance of Booking Agreements and refusal to enter
inta new Booking Agresmaents. Such a mzasure enters into force
as from the moment the notification is made,

Notwithstanding the suspension of the perfarmance of Booking
Apreaments and refusal to enter into new Booking Agrasments,
the Licensor has the right to cancel the Agreement if the
violation is riot remedied within two weeks or another basis fer
cancellation of the Agreement appears.

53, Governing principles

in cancelling the Agreement, the Parties shall be puided by the
principles of reasonableness and good faith, taking into atcount
the special interests of the Licensor and the Studios.

P
o

apribojimus ar atskiras nurodyty apribojimy palaidimas sukels
Studijy ar valstybas sankeijss,

Licencijos davéjas tusi teise Sutart] nutraukti, jei pssitkéjs, kad
Licencijos davéjo patalpos ir specialiefi jrenginiai neatitinka Filmy
vietam rodymul paprastal keliamy reikalavimy ir f arba gali keldi
pavoly Filmo kopijoms ar Hiirovams ir Licencijos gavejas nepritaiko
patalpy i specialiyly jrenginiy, kad Sie atitikty retkalavimus per
pagristy laikotarp).

51. Sutarties nutraukimo tvarka

Sutartis yra nutraukiama tik pateikuz pegristy pareiskimg kital
Sutarties Zaliai.

Sutarfies nutraukimul nérs bBotna suteiktl papikiomy terming
jsipareigefimams vykdyli.

Aple Sutarties nutraukimg Sutartp nutraukianti 2alis tur inforrmugt
kit Sutarties 3alj makiusisl pried dvi savaites, fei tal atitinkamomis
aplinkybémis yra fmanoma ir protinga.

Sutartis sutomatitkal nutrdksta jel virkdilama 1B130,00 Eur {su PYM)
SHME,

52. Rodymo susitarimo wykdymo sustabdymas ir
atsisakymas sudaryti naujus Rodymo susitarimus

Licencijos davéias turi teise nenutraukiant Sutarties ikl paieigimao
patalinimo sustabdyll sudaryio Rodymo susitarimo wykdyma b
atsisakyti naujy Rodyma susitarimy sudsrymo, jei epzistunis bet kuris
i% Sutarties nutrauking pagrinty.

#pie Rodyme susitarimo wyhkdymo sustaludymg ir atsisakyng sudaryti
naujus Rodymo susitarimus Licencijos davéfes turi informuoti
Ligencijos pavéjs- Apibldinta priemoné jsigaliojs nuo atitinkamo
pranetimo patsikimo momento.

Nefidrint j Rodymo susitatimo sustabdyma ir atsiakymo sudaryti
naujus Rodymo susitarimus Licencijos davéjas turl teise Sutsrt)
nutraukt, jai pataidimas néra patalinamas per dvi savaites ar ibaitkeja
woks nors kitas Sutarties nutraukimo pagrindas,

53, Vadovavimasis bendraisiais principais

Nutraukiant Sutart] Sutarties $alys vadovaujast protingumao ir geros
valios principals, atsiivelglama ir | Licencijos davéjo ir Studijy
interssus.




XI FINAL CLAUSES

54. Amendments, additions, communication

Alt amendments and additions to the Agr=sment and notices
and requests under the Agreement shall be made by the Partiss
inwriting in a formiat that can be reproduced.

The Parties to the Agreement undertake to notify the other Party
immediately sbout any changes in their address or
communication means.

55. Confidentiality

This Agreement snd its annewes are confidential and not subyect
todisclosure to thied partiss, except for in the casss provided for
in this Licence Agreement and fav.

56. Perfarmance of the Agresment

The Parties to the Agresment undertake to perform their rights
and obligations arising from the Agreemeant prudently, with the
required care and in good faith.

57. Settlement of disputes

Any -disputes occurring upon the entry into, performance,
amendment, supplementation, cancellation of the Agreement
and applivation of Habllity shall be reviewed and resolved by
negotistions between the Parties to the Agreement.

If & dispute cannot be settled by negotiations, it shall be
reviewed by & court at the location of the Licersar,

B8, Annexes

The Agreement has additionsl annexes relevant to the
Agreement.

All Booking Agreements shall also become the annenss to the
Agresment.

59. Copies of the Agreement

This Agreermnent is made in two copies, one for the Licensar and
the ather for the Licensee.

T s ——

XI. SUTARTIES BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

54. Pakeitimai, papildymal ir susivadingjimas

Wisl Sutarties pakeitimai ir papildymal bei Sutarties pranedimai ir
pradymai yra Sutarties Saliy sudaromi rastu, tokia forms, kurig galims
atgarninti,

Sutarties Salys [sipareigoja nedelsiant informunti kity Sutarties Ealj
apie savo adreso ar ryiio priemoniy pasikeitimg,

55. Konfidencialumas

Surartic ir jos priedai yra konfidencialds ir negali biti stskieidiiami
trefiosioms Salims, ifskyrus Siaje Licencinge sutartyja ir jstatymunse
nustatyius atvejus.

56. Sutarties vykdymas

Sutarties Salys jsiparsigoja save Sutartyje nustatytas teises ir pareigas
vkdyti protingal, su relkalingy bruoptumy ir gera valia,

57, Ginty sprendimas

Gintal tarp Saliy d#l Sutarties sudarymo, wykdymo, keitima,
papildymn, nutravkimo bel atsakomybés tatkymo perfitrimi i
sprendiiami deryby tarp Sutarties Saliy bidu,

Tuo atveju, jei ginfo nepavyksta sprestl deryby bidu, ginfus
sprendiia Licencijos davijo buvimo vietos teismas.

SEB. Priegal

Sudarant Sutart] yra paplidomy priedy,

ist Rodyeo susitarima taip pat bus Sularties priedai,

58, Sutarties egzen"zpfmriai

Sukartis yra sudarvta dviem egeemplioriais, 1§ kuriy vienss lieka
Liencijos davejul, o kitas — Licencijos gavejui.



Xi SIGNATURES TO THE AGREEMENT Xil. SUTARTIES PARASAI

Place of entry into: Vilnius Sudarymo vieta: Vilnius
Tirne of entry: 2024 March 1st Sudaryme laikas: 2024.03.01
§

Licansor: % Licancijos davdjas: v '

i 11 y
Konstantins Moslovs Konstanting Moslovs
Licensee; Y/ - / Licencijos gavéjas: ; greS “/“ -
fsigned digitatiy/ . fpasiradyta skaitmeniniu paraiu/

L !
if //

Rids Madanauskaite ﬁ" Riita Masanauskaits i,




Annex No 1 to the Licence Agreement of March ist, 2024 / 2024 m. kovo men. 1 d. Licencinés Sutarties
Priedas Nr. 1

List of Cinemas / Kino teatry sgrasas

Kauno kino centras  Romuva®

Vilnius, 2024 mety kove mén, 1 diena

Sis priedas yra laikomas neatsiejamu nuo Sutarties ir nustato nuomos ir atsiskaityme

salvgas tarp B] Kino centro ,.,Romuva® ir UAB , Theatrical Film Distribution™ papildant Sutarties 11
dali:

Platintojui mokame atlyginimo dydis nustatomas ir patvirtinamas filmy apskaitos
programoje Markaus ir latkomas oficialiu atsiskaitymo uZ filmus pajamy dalies suderinimo objektu.
Licencijos davéjas, remiantis Markus sistemoje pateikiais pardavimy duomenimis pagal suderinta
procentinj atlyginimg israSo Licencijos gavéjui saskaita-faktilira, prie mokétinos sumos prideda
istatymo nustatyto dydzio PVM.

Platintojas / The Distributor: Naudotojas / The User:

UAB , Theatrical Film Distribuﬁm" B| Kauno kino centras ,Romuva”

Adresas: Ukmergés 219, 07152 Vilnius, Lietuva | Adresas: Laisvés al. 54, 44246 Kaunas, Lietuva
Tel. +3705 260 38 63 Tel. +370 670 26840

Im. kodas: 302950¢7U jm. kodas: 132082597

PVM mokétojo kodas: LT100007448011 4

AB SEB bankas, banko kodas 70440 AB bankas Luminor, banko kodas: 40100

El. padtas: info@filmdistribution it El.pastas info@kcromuva.it

Afs, LT48 7044 0600 0799 4556 MS:WL_? 49 4010 0425 0314 2312

Direktorius Konstantins Malsovs
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Annex No 2 to the Licence Agreement of March 1%, 2024 / kovo 1 d., 2024 m. Licencinés Sutarties Priedas
Nr. 2

List of Cinemas / Kino teatry sgrasas

Fitalns, 2024 m koveomda, § o,

1. Kauno kino centras ,Romuva”
Number of screens / Saliy skaidius: 2
MNumber of seats / Sédimy viety skaidius: 221 {6 vietos veZiméliams) ir 45
Website / interneto svetaing: www. kcromuva.it
Address { Adresas: Laisvés al. 58, 44246, Kaunas, Lietuva
Responsible person / Atsakingas asmuo: Rita MaSanauskaité
Telephone / Telefonas: +370 37 202 788
Mobile phone f Mobilusis telefonas: +370 670 26840
Position / Pareigos: Director / Direktoré

E-mail / €. Padtas: info@kcromuva it

Place of entry into: Vilnius, Lietuva Sudarymo vieta: Vilnius, Lietuva
Tirme of entry into: March 1st, 2024 sudaryrno laikas: kovo 1d., 2024
Licensor: 1 e Licencijos davéjas: }'
} _Q,.:«V“’F 1, B e

s = "ﬁj;f”h'““«.m_’ )

Konstantins Moslovs Konstontins Moslovs
g"{ . &3 o / -

Licensee: =y - Licencijos gavejas: - N o

~

Afita MaSanauskaite j’[ Rlta Madanaushkaite




